
Mercatino dello scambio (it)
Porta e prendi costumi di carnevale, 
vestiti per bambini e giocattoli.

31.01.26
14:00  
Bodio

sa
Sa

Tauschbörse (it)
Bringe und hole Fasnachtskostüme, 
Kinderkleider und Spielsachen.

Gennaio   Januar

Settimana di manutenzione 
e pulizia (te/it)
Con i volontari prepariamo l'area per 
la stagione.

20.03. ‒
27.03.26
Bodio

ve - ve
Fr - Fr

Putz- und Reparaturwoche 
(de/it)
Mit Freiwilligen bereiten wir das 
Gelände für die Saison vor.

Marzo   März

Atelier pasquale (it)
Aiuteremo il coniglietto pasquale  
a decorare le uova in mille forme  
e colori.

01.04.26
14:00  
ArC, Cauco

mer
Mi

Ostereiermalen (it)
Wir helfen dem Osterhasen und 
verzieren Eier mit allen Farben und 
Formen.

Aprile   April

Apertura primaverile – 
Archivio regionale Calanca (it)
Tradizionale incontro d'inizio stagione 
dell'ArC.

04.04.26
14:00 
ArC, Cauco

sa
Sa

Frühlingseröffnung – 
Archivio regionale Calanca (it)
Traditioneller Saisonauftakt des ArC. 
Unterstützt durch den Parco Val Calanca.

Serata delle donne (it)
Le donne della valle si incontrano  
per una cena deliziosa e si godono  
la serata insieme con tanti racconti.

17.04.26
18:30 Bodio

ve
Fr

Frauenabend (it)
Die Frauen des Tales treffen sich zu 
einem köstlichen Essen und geniessen 
einen gemeinsamen Abend.

Silver-Scouts in Val Calanca 
(te)
Un weekend per tutti per rivivere i  
bei ricordi del tempo degli scout.

18.04.‒
19.04.26
Bodio

sa - do
Sa - So

Silver-Scouts im Calancatal  
(de)
Ein Wochenende für alle um gute 
Pfadi-Erinnerungen aufleben zu lassen.

Generazioni a confronto (it)
Tradizionale incontro dedicato alle 
testimonianze orali. Cibo e tradizioni 
di valle: uno sguardo ieri e oggi.

07.05.26
20:00  
ArC, Cauco

gio
Do

Generationen im Gespräch (it)
Zeitzeug:innen berichten von gestern 
und heute im Calancatal. Thema: 
Essen und Traditionen des Tales.

Maggio   Mai

Notte escursionistica 
svizzera (it)
Camminata esperienziale in collabora-
zione con il Museo Moesano.

27.06.26
17:00  
Giova

sa
Sa

Schweizer Wandernacht (it)
Erlebniswanderung im Calancatal 
in Zusammenarbeit mit dem Museo 
Moesano.

Workshop – campo solare 
con 'Scouts go solar' (te)
Per responsabili dei campi – tema: 
energia rispettosa del clima.

13.06. ‒
14.06.26
Bodio

sa - do
Sa - So

Workshop – solares Lager 
mit 'Scouts go solar' (de)
Für Lagerleitende zum Thema 
klimafreundliche Energieversorgung.

Giugno   Juni   

2026

Cantiamo insieme (it)
Cantiamo insieme canzoni 
popolari italiane, gustando caffè 
e dolci.

Gen-Mar / Nov-Dic
Jan - Mär / Nov - Dez
14:30 - 16:00  
Stalla, Bodio

Ogni  
2° gio

Jeden  
2. Do

Singnachmittag (it)
Wir singen italienische Volks-
lieder und geniessen dazu 
Kaffee und Kuchen.

Attualità e alloggi:
Aktuelles und Unterkünfte:

Proposte ricorrenti    Regelmässige Angebote

Dialoghi su... (it)
Incontro dibattito sulla cultura 
calanchina. Tema: devozione 
popolare e feste patronali.

26.03.26
20:00  
Luogo da definire
Ort noch offen

gio
Do

Gespräche über... (it)
Gesprächsrunde zu Themen der 
calanchin'schen Kultur. Thema: 
Volksfrömmigkeit und Patronatsfeste.

Mostra di documenti  
storici (it/te)
Mostra temporanea presso  
l'Archivio regionale Calanca.

20.6. - 31.10.26

ArC, Cauco
archiviocalanca.ch

Ausstellung historischer 
Dokumente (de/it)
Temporäre Ausstellung im Archivio 
regionale Calanca.

Gruppo giochi (it)
Un luogo di incontro per genitori 
e bambini da 0 a 4 anni nel  
rustico Stalla.

Gen-Mar / Nov-Dic
Jan - Mär / Nov - Dez
09:30 - 11:30  
Stalla, Bodio

Ogni  
2° ven

Jeden  
2. Fr

Spielgruppe (it)
Treffpunkt für Eltern und ihre  
Kinder von 0 bis 4 Jahren in der 
Stalla. 

Incontri conviviali in  
bottega (it)
Un punto d'incontro sociale in 
bottega per abitanti e ospiti.

Mar-Dic
Mär-Dez
ArC, Cauco
archiviocalanca.ch

Offener Treff in der 
Bottega (it)
Ein sozialer Treff in der Bottega für 
Einheimische und externe Gäste.



Esperienza natura per grandi 
e piccoli con Treppiedi.ch (te)
Un fine settimana per bambini e ragazzi 
con le loro persone di riferimento.

12.09. ‒
13.09.26
Al Mulin, Cauco

sa - do
Sa - So

Naturerlebnis für Gross und 
Klein mit Treppiedi.ch (de)
Ein Wochenende für Kinder und 
Jugendliche mit ihren Bezugspersonen.

Set tembre   September

Corso di muri a secco (it/te)
Sotto la guida di esperti, impariamo 
l'antico mestiere e ricostruiamo i muri 
a secco.

04.10. ‒
10.10.26
Bodio

do - sa
So - Sa

Trockenmauerkurs (de/it)
Unter fachkundiger Leitung erlernen 
wir das alte Handwerk und bauen 
Trockenmauern wieder auf.

Ot tobre   Oktober

Notte del racconto (it)
Una serata ricca di storie per bambini 
e adulti. I ragazzi più grandi sono 
invitati a fermarsi per la notte.

13.11.26
19:00  
Bodio

ve
Fr

Schweizerische Erzählnacht (it)
Ein Abend voller Geschichten für Kinder 
und Erwachsene. Die grossen Kinder 
sind zur Übernachtung eingeladen.

Novembre   November

Serata delle donne (it)
Le donne della valle si incontrano  
per una cena deliziosa e si godono  
la serata insieme con tanti racconti.

20.11.26
18:30  
Bodio

ve
Fr

Frauenabend (it)
Die Frauen des Tales treffen sich zu 
einem köstlichen Essen und geniessen 
einen gemeinsamen Abend.

Facciamo le candele (it/te)
Creare candele, decorare e trascorrere 
momenti piacevoli insieme per grandi 
e piccini.

25.11.26
14:00  
Bodio

mer
Mi

Kerzenziehen (de/it)
Kerzen ziehen, Dekorieren und 
gemütliches Beisammensein für Gross 
und Klein.

Facciamo le candele (it/te)
Creare candele, decorare e trascorrere 
momenti piacevoli insieme per grandi 
e piccini.

02.12.26
09.12.26
14:00 Bodio

mer / sa
Mi / Sa

Kerzenziehen (de/it)
Kerzen ziehen, Dekorieren und 
gemütliches Beisammensein für Gross 
und Klein.

Dicembre   Dezember

Lanterne e portacandele (it)
Mostriamo a bambini e adulti come 
creare lanterne magiche con materiali 
naturali.

16.12.26
14:00  
Bodio

mer
Mi

Laternen und Windlichter (it)
Wir zeigen Kindern und Erwachsenen, 
wie aus Naturmaterialien zauberhafte 
Laternen entstehen.

CleanUp Calanca (it/te)
Giornata di volontariato ambientale 
per grandi e piccoli. Insieme 
preserviamo la biodiversità.

08.08.26
09:15
Bodio

do
Sa

CleanUp Calanca (de/it)
Umwelt-Freiwilligentag für Kinder und 
Erwachsene. Wir pflegen zusammen 
die Bioversität.

Agosto   August

Settimana di animazione (it)
Una settimana di avventure nella 
natura per bambini dai 5 ai 12 anni 
della Val Calanca e della Mesolcina.

10.08. ‒
14.08.26
Bodio

lu - ve
Mo - Fr

Settimana di animazione (it)
Eine Natur-Erlebniswoche für Kinder 
von 5 bis 12 Jahren aus dem Calancatal 
und dem Misox.

Cinema all'aperto (it)
Quattro serate di cinema per tutta la 
famiglia nella piazza centrale di Augio. 
Solo in caso di bel tempo.

02.07.26
09.07.26
16.07.26
23.07.26

21:15 
Augio

Kino Open-Air (it)
Vier Kino-Abende für die ganze 
Familie auf dem zentralen Platz von 
Augio. Nur bei trockener Witterung.

Luglio   Juli

Settimane progetto –  
vacanze in famiglia (te)
Un accampamento per grandi e piccoli 
(dai 4 anni), in una natura meravigliosa.

12.07. ‒
18.07.26 
19.07. ‒
25.07.26 

do - sa
So - Sa

Projektwochen – 
Familienferien (de)
Ein Zeltlager für Gross und Klein ab  
4 Jahren in wunderschöner Natur. 

Laboratorio creativo (te)
Laboratorio per bambini e ragazzi sul 
tema della mostra attuale.

22.07.26
14:00 
ArC, Cauco

mer
Mi

Kreativ-Atelier (de)
Workshop für Kinder und Jugendliche 
zum Thema der aktuellen Ausstellung.

Conferenza d'autunno (it)
Tema da definire

22.10.26
20:00  
ArC, Cauco

sa
Sa

Herbsttagung (it)
Thema noch offen

Riordino e scorte di legna 
(te/it)
Lavoro manuale per preparare insieme 
il sito all'inverno. Con vitto e alloggio.

16.10. ‒
18.10.26
12:15 Bodio

ve - do
Fr - So

Räumen und Holzen (de/it)
Gemeinsam bereiten wir das Gelände 
auf den Winter vor. Handfestes 
Anpacken für Kost und Logis.

Esplora Calanca

Nella Val Calanca gestiamo un centro d'incontro e 
corsi, alloggi, un negozio con bistrot, e un archivio 
con preziosi beni culturali. Le nostre attività sono 
sostenute dal grande impegno di volontariato e 
dalle donazioni. Grazie per il tuo sostegno.

Wir führen im Calancatal ein Begegnungs- und Kurs-
zentrum, Unterkünfte, ein Laden-Bistro und ein 
Archiv mit wertvollem Kulturgut. Unsere Aktivitäten 
werden getragen von viel Freiwilligenarbeit und 
Spenden. Vielen Dank für deine Unterstützung.

Fondazione Calanca
via alla Monda 10
CH-6545 Cauco

Siamo sostenuti dalle seguenti 
istituzioni:

Folgende Institutionen  
unterstützen uns:

valcalanca.ch
calancatal.ch
+41 (0)91 828 13 22 @fondazione_calanca

Spremitura e essiccazione 
(it/te)
Insieme prepariamo mosto, mele 
essiccate e pizza fatta in casa.

26.09.26
09:30  
Bodio

sa
Sa

Mosten und Dörren (de/it)
Gemeinsam pressen wir Süssmost, 
trocknen Apfelringe und geniessen 
eine selbstgemachte Pizza.

Con il sostegno finanziario della Confedera-
zione nell’ambito della Legge federale sulla 
promozione del lavoro extrascolastico con 
bambini e giovani (KJFG)

Mit finanzieller Unterstützung des Bundes im 
Rahmen des Kinder- und Jugendförderungs- 
gesetzes (KJFG)


